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CSVolitelné příslušenství - Dodatki - Választható tartozékok - Дополнительные 
принадлежности - Izbirna dodatna oprema - Doplnkové príslušenstvo - İsteğe 
bağlı aksesuarlar - Izvēles piederumi - Atskirai užsakomi priedai -  Valikulised tarvi-
kud - Opcijski pribor

81943049 Wet/dry nozzle

81943047 Filter kit

81943048 Dust bag 4 pcs.
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Gratulálunk új Nilfi sk porszívója 
megvásárlásához! 

Kérjük, hogy a készülék használatba vétele előtt 
olvassa el ezt a dokumentumot és tartsa mindig 
kéznél.

Felhasználási cél és terület

A porszívó otthoni felhasználásra (háztartás, hobbi 
műhely, autótisztítás stb.), alkalmas, nem veszélyes 
szennyeződés és nem éghető folyadékok felszívá-
sára. 

Az utasításokat jelölő szimbólumok

VIGYÁZAT
Súlyos balesetekhez és ¬rongálódáshoz 

vezető vészhelyzet.

Fontos fi gyelmeztetések

VIGYÁZAT

• A mechanikai, villamos 
vagy termikus biztonsági 
berendezéseken tilos 
változtatni.

• A készüléket akkor hasz-
nálhatják 8. életévüket 
betöltött gyermekek, il-
letve olyan személyek, 
akik csökkent fi zikai, ér-
zékszervi vagy mentális 
adottságokkal rendel-
keznek, vagy hiányoz-
nak a kellő ismereteik és 
tapasztalataik, ha valaki 
felügyeli a használatot, 
vagy ha elmagyarázták 
nekik a készülék bizton-
ságos használatának 
módját, és ők megértet-

ték az ezzel kapcsolatos 
veszélyeket. 

• A gyermekeket nem 
szabad felügyelet nélkül 
hagyni, nehogy játssza-
nak a készülékkel. 

• A készülék tisztítását és 
felhasználói karbantar-
tását nem végezhetik 
felügyelet nélkül gyerme-
kek.

• Vigyázzon, hogy ne érje 
víz a porszívó felső ré-
szét. A kezelő megsé-
rülhet, vagy rövidzárlat 
keletkezhet.

• Tilos a porszívó hasz-
nálata, ha a szűrő nincs 
beszerelve vagy sérült.

• A porszívónak fújás funk-
ciója is van. A távozó 
levegőt nem szabad nyílt 
térbe irányítani. A fújás 
funkciót csak tiszta cső-
vel szabad használni. 
A por egészségkárosító 
hatású lehet.

Veszélyes anyagok

VIGYÁZAT

 Veszélyes anyagok felpor-
szívózása súlyos vagy halálos 
sérülésekhez vezethet.

Az alábbi anyagokat tilos fel-
szívni a porszívóval:

• veszélyes por 
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retta, forró hamu stb.) 

• gyúlékony, robbanásve-
szélyes, agresszív hatá-
sú folyadékok (pl. benzin, 
oldószerek, savak, lúgok 
stb.)

• gyúlékony, robbanásve-
szélyes porok (pl. mag-
néziumpor, alumíniumpor 
stb.)

Elektromos csatlakozás

VIGYÁZAT

• A porszívó használata 
előtt ellenőrizze, hogy a 
helyi elektromos hálózat 
tápfeszültsége megfe-
lel-e a készülék adattáb-
láján feltüntetett feszült-
ségnek. 

• Ajánlott, hogy a porszívó 
hibaáram-védőkapcso-
lóval védett áramkörre 
csatlakozzon. 

• A porszívót tilos használ-
ni, ha a villamos kábelen 
vagy ¬a csatlakozódu-
gaszon bármilyen hiba 
mutatkozna. Rendszere-
sen ellenőrizze a kábelt 
és a csatlakozódugaszt 
az esetleges hibákra. Ha 
a tápkábel sérült, a ve-
szélyek elkerülése érde-
kében Nilfi sk szervizben 
vagy egy villanyszerelő-

vel kell kicseréltetni, és 
csak ezután szabad újra 
használni.

• Nedves kézzel tilos a 
dugaszolóaljzatba dugott 
villamos kábelhez nyúlni.

• A csatlakozódugaszt 
nem szabad a kábelnél 
fogva kihúzni. Kihúzás-
hoz a csatlakozódugaszt 
fogja meg, ne a kábelt. 
Húzza ki a hálózati du-
galjból a dugót a gép 
vagy a kábel szervize 
vagy karbantartása előtt.

Karbantartás

A tisztítógép karbantartása előtt mindig húzza ki a 
villamos csatlakozódugaszt az aljzatból.

A porszívó újrahasznosítása

A csomagolóanyag újrafelhasználható. 
Kérjük, a részeit ne dobja a háztartás 
hulladék közé, hanem adja le újrafelhasz-
nálásra. A csomagolást akár a Nilfi sk 
telephelyen is leadhatja, és mi gondosko-

dunk a megfelelő újrahasznosításról.

A 2012/19/EK WEEE irányelv értelmében a felesle-
gessé vált elektromos és elektronikus készülékeket, 
a használt elektromos termékeket külön kell gyűjteni, 
és ¬környezetbarát módon újra kell hasznosítani. 
További információkért forduljon a helyi hatóságo-
khoz vagy egy márkakereskedőhöz.

Garancia

Erre a Nilfi sk Buddy II Series típusú porszívóra 
két (2) év garanciát vállalunk. Ha a porszívóvagy 
tartozékait javításra küldi be, a vásárlási bizonylatot 
mellékelni kell.
Garanciális javításokat az alábbi feltételek esetén 
végzünk:

• a hibák anyaghibákból és kidolgozási hibákból 
eredő meghibásodások (a garancia nem vona-
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rendeltetésszerű használatra).

• a használati útmutatót gondosan betartották.
• a készülék javítását vagy javításának kísérletét 

nem a Nilfi sk által oktatott szervizszakemberek 
végezték.

• csak eredeti, gyári tartozékokat használtak.
• a készüléket nem érte ütés, rázkódás vagy 

fagyás.
• a porszívó nem használták bérbeadásra vagy 

egyéb kereskedelmi célra.

Az akkumulátorokra, az izzókra és a fogyóalkatrés-
zekre a garancia nem vonatkozik.
Ha a garanciaidő alatt meghibásodás történik, és 
erről a Nilfi sk értesítve lett, és a készüléket is lead-
ták, akkor a Nilfi sk – saját belátása szerint – kija-
vítja a hibát, kicseréli a készüléket, vagy megtéríti 
a vételárat. A készülékház felnyitása a garancia 
elvesztését vonja maga után. A garancia alapján 
további követelések nem érvényesíthetők. A-vevő 
a törvény által biztosított garanciális jogait ez nem 
érinti. A gyártóval szembeni garanciaköveteléseket 
a gyártónak kell benyújtani. Ez sem érinti a törvény 
által biztosított garanciális jogokat.

Folyadékok felszívása

Folyadékok felszívása előtt mindig ki kell venni a 
szűrőzsákot. Helyezze be a nedves üzemhez való 
szűrőt. Ellenőrizze, hogy az úszó jól működik-e. Ha 
habzás látható, vagy folyadék jön a készülékből, 
akkor azonnal hagyja abba a munkát, és ürítse ki a 
szennytartályt.

Elektromos készülékek csatlakoztatása

A porszívón lévő csatlakozó csak a használati 
útmutatóban megadott célokra használható. Mielőtt 
készüléket csatlakoztatna a készülék aljzathoz:
1. Kapcsolja ki a porszívót.
2. Kapcsolja ki a csatlakoztatni kívánt készüléket. 

VIGYÁZAT! Kövesse a szerszámgép aljzathoz 
csatlakozó készülék használati útmutatóját, és 
tartsa be a biztonsági előírásait. Használat előtt 
csévélje le teljesen a porszívó kábelét.

3. VIGYÁZAT! Csak akkor IP24-védett, ha a vízálló 
fedél le van zárva, dugasz nélkül.

A csatlakoztatott készülék teljesítményfelvétele nem 
haladhatja meg a porszívó adattábláján feltüntetett 
értéket.
A helyi elektromos hálózat tápfeszültségének meg 
kell felelnie a készülék adattábláján feltüntetett para-
métereknek.

Egységek azonosítása (lásd az 1. és 2. 
ábrákat, 4. oldal)

A. Ki/be kapcsoló
B. Szerszámgép csatlakozó*
C. Szívótömlő csatlakozó
D. Fújás funkció csatlakozó
E. Tartozéktároló
F. Kábel tároló
G. Gyorsfék

* Modellváltozattól függően változhat.

 Műszaki paramétereker

Modell Buddy II 12 Buddy II 18 Buddy II 18 
Inox

Buddy II 18T Buddy II 18T 
Inox

EU, UK, ZA, 
AU, CN

EU, UK, ZA, 
AU, CN

EU, UK, ZA, 
AU, CN

EU, UK, ZA, 
AU, CN EU, UK

12 l 18 l 18 l Inox 18 l elektro-
 abtazjla  som

18 l Inox 
elektromos 

 abtazjla 
Feszültség (V) 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240
PNOM (W) 1150 1150 1150 1150 1150
Pmax (W) 1250 1250 1250 1250 1250

Hálózati aljzat 
  max (W)

NA NA NA 1100 1100

IP X4 X4 X4 X4 X4
Tartály térfogata (l) 12 18 18 18 18
Tartály anyaga Műanyag Műanyag Fém Műanyag Fém
Hálózati kábel – hossza 
(m) 4 4 4 5 5
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A porszívó bekapcsolása

Be-/kikapcsolás, „A” elem (lásd 18. oldal)

„0-I” kapcsoló

Kapcsoló 
-állása Funkció

I Be
0 Ki

 

Szűrő cseréje (lásd a 4. ábrát, 4. oldal)

1. Szakítsa meg az áramellátást.
2. Forgassa el a szűrő karikáját az óramutató járá-

sával ellentétes irányban. Óvatosan távolítsa el a 
szűrőt, és ellenőrizze, hogy nincs-e rajta sérülés. 
Ha kell, cserélje ki a szűrőt, és a régit helyezze el 
a vonatkozó előírások szerint. Nedves és száraz 
szűrő használata esetén tisztítsa meg a szűrőt 
sűrített levegővel (tartson megfelelő távolságot, 
hogy az erős légáramlat ne károsítsa a szűrőt), 
vagy öblítse ki vízben. Használat előtt szárítsa 
meg.

3. Óvatosan tisztítsa meg a szűrő tömítő felületeit, 
tegye vissza a szűrőt, és húzza meg az óramuta-
tó járásával egyező irányban.

I
0

A szűrőzsák cseréje

1. Szakítsa meg az áramellátást.
2. Óvatosan fordítsa el a bemeneti szerelvény 

karton csappantyúját az óramutató járása szerint, 
és vegye ki a használt szűrőzsákot. A használt 
szűrőzsákot helyezze el a hulladékelhelyezési 
előírások szerint.

3. Helyezze be az új szűrőzsákot úgy, hogy fi noman 
a bemeneti szerelvényhez nyomja, és óramutató 
járása szerint elforgatja. A Nilfi sk mindig eredeti 
Nilfi sk fi nomporhoz alkalmas porzsákok haszná-
latát javasolja

.

Off
On



EU / UE / EL / EC / EE / ES / EÚ / AB 
Declaration of Conformity 
Prohlášení o shodě 
Konformitätserklärung 
Overensstemmelseserklæring 
Declaración de conformidad 
Vastavusdeklaratsioon 
Déclaration de conformité 
Vaatimustenmukaisuusvakuutus 

Декларация за съответствие 
Δήλωση συμμόρφωσης 
Megfelelősségi nyilatkozat 
Izjava o sukladnosti 
Dichiarazione di conformità 
Atitikties deklaracija 
Atbilstības deklarācija 
Samsvarserklæring 
Conformiteitsverklaring 

Declaração de conformidade  
Deklaracja zgodności 
Declaratie de conformitate 
Декларация о соответствии 
Försäkran om överensstämmelse 
Vyhlásenie o zhode 
Izjava o skladnosti 
Uygunluk beyanı 

Manufacturer / Výrobce / Hersteller / Fabrikant / Fabricante / Κατασκευαστής /  
Gyártó / Proizvođač / Fabbricante / Gamintojas / Ražotājs / Produsent / Fabrikant / 
Fabricante / Producent / Producător / производитель / Tillverkaren / Výrobca / 
Proizvajalec/ Üretici firma: 

Nilfisk A/S, Kornmarksvej 1 
DK-2605 Broendby, DENMARK

Product / Produkt / Producto, Toode, Produit, Tuote/ Πродукт /  
Προϊόν  / Termék / Proizvod / Prodotto / Produktas / Produkts /  
Artikel / Produtos / Produs / Izdelek / Ürün 

Buddy II*, Multi II 22*, 30*, 50* 

Description / Popis / Beschreibung / Beskrivelse / Descripción /  
Kirjeldus / La description / Kuvaus / Oписание / Περιγραφή / Leirás /  
Opis / Descrizione /  Aprašymas / Apraksts / Beschrijving / Descrição /  
Descriere / Beskrivning / Popis / Açıklama 

VAC - Consumer - Wet/Dry 
220-240V 50-60Hz, IP24

We, Nilfisk hereby declare under our sole 
responsibility, that the above-mentioned 
product(s) is/are in conformity with the following 
directives and standards.  

My, Nilfisk prohlašujeme na svou výlučnou 
odpovědnost, že výše uvedený výrobek je ve 
shodě s následujícími směrnicemi a normami. 

Wir, Nilfisk erklären in alleiniger Verantwortung, 
dass das oben genannte Produkt den folgenden 
Richtlinien und Normen entspricht. 

Vi, Nilfisk erklærer hermed under eget ansvar at 
ovennævnte produkt(er) er i overensstemmelse 
med følgende direktiver og standarder.  

Nosotros, Nilfisk declaramos bajo nuestra única 
responsabilidad que el producto antes 
mencionado está en conformidad con las 
siguientes directivas y normas 

Meie, Nilfisk Käesolevaga kinnitame ja kanname 
ainuisikulist vastutust, et eespool nimetatud toode 
on kooskõlas järgmiste direktiivide ja 

Nilfisk déclare sous notre seule responsabilité que 
le produit mentionné ci-dessus est conforme aux 
directives et normes suivantes. 

Me, Nilfisk täten vakuutamme omalla vastuulla, 
että edellä mainittu tuote on yhdenmukainen 
seuraavien direktiivien ja standardien mukaisesti

Ние, Nilfisk С настоящото декларираме на своя 
лична отговорност, че посочените по-горе 
продуктът е в съответствие със следните 
директиви и стандарти. 

Εμείς, Nilfisk δηλώνουμε με αποκλειστική μας 
ευθύνη, ότι το προαναφερόμενο προϊόν 
συμμορφώνεται με τις ακόλουθες οδηγίες και 
πρότυπα. 

Mi, Nilfisk Kijelentjük, egyedüli felelősséggel, hogy 
a fent említett termék megfelel az alábbi 
irányelveknek és szabványoknak 

Mi, Nilfisk Izjavljujemo pod punom odgovornošću, 
da gore navedeni proizvod u skladu sa sljedećim 
direktivama i standardima. 

Noi, Nilfisk dichiara sotto la propria responsabilità, 
che il prodotto di cui sopra è conforme alle 
seguenti direttive e norme. 

Mes, "Nilfisk pareiškiu vienašališkos atsakomybės, 
kad pirmiau minėtas produktas atitinka šias 
direktyvas ir standartus 

Mēs, Nilfisk šo apliecinu ar pilnu atbildību, ka 
iepriekš minētais produkts atbilst šādām 
direktīvām un standartiem 

Vi, Nilfisk erklærer herved under eget ansvar, at 
det ovennevnte produktet er i samsvar med 
følgende direktiver og standarder 

We verklaren Nilfisk hierbij op eigen 
verantwoordelijkheid, dat het bovengenoemde 
product voldoet aan de volgende richtlijnen en 
normen

Nós, a Nilfisk declaramos, sob nossa exclusiva 
responsabilidade, que o produto acima 
mencionado está em conformidade com as 
diretrizes e normas a seguir. 

My, Nilfisk Niniejszym oświadczamy z pełną 
odpowiedzialnością, że wyżej wymieniony produkt 
jest zgodny z następującymi dyrektywami i 
normami.. 

Noi, Nilfisk Prin prezenta declarăm pe propria 
răspundere, că produsul mai sus menționat este în 
conformitate cu următoarele standarde și 
directive. 

Мы, Nilfisk настоящим заявляем под нашу 
полную ответственность, что 
вышеперечисленные 
продукция соответствует следующими 
директивам и стандартам. 

Vi Nilfisk förklarar härmed under eget ansvar att 
ovan nämnda produkt överensstämmer med 
följande direktiv och normer. 

My, Nilfisk prehlasujeme na svoju výlučnú 
zodpovednosť, že vyššie uvedený výrobok je v 
zhode s nasledujúcimi smernicami a normami. 

Mi, Nilfisk izjavljamo s polno odgovornostjo, da je 
zgoraj omenjeni izdelek v skladu z naslednjimi 
smernicami in standardi. 

Nilfisk, burada yer alan tüm sorumluluklarımıza 
göre, yukarıda belirtilen ürünün aşağıdaki 
direktifler ve standartlara uygun olduğunu beyan 
ederiz.

2014/35/EU EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019 
EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013 

2014/30/EU EN 55014-1:2017 
EN 55014-2:2015 
EN 61000-3-2:2019 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019 

2011/65/EU EN 63000:2018 

Authorized 
signatory: 

May 28, 2020 

Pierre Mikaelsson, Executive Vice President, Global 
Products & Services, Nilfisk NLT 
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SALES COMPANIES
ARGENTINA
Nilfi sk srl.
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Nilfi sk
4189 Yindu Road
Xinzhuang Industrial Park
201108 Shanghai
Tel.: (+86) 21 3323 2000
Website: www.nilfi sk.cn

CZECH REPUBLIC
Nilfi sk s.r.o.
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Do Čertous 1/2658
193 00 Praha 9
Tel.: (+420) 244 090 912
Website: www.nilfi sk.cz

DENMARK
Nilfi sk Danmark A/S
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Hadsund, DK-9560
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FINLAND
Nilfi sk Oy Ab
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02920 Espoo
Tel.: (+358) 207 890 600
Website: www.nilfi sk.fi 

FRANCE
Nilfi sk SAS
26 Avenue de la Baltique
Villebon sur Yvette
91978 Courtabouef Cedex
Tel.: (+33) 169 59 87 24
Website: www.nilfi sk.fr

GERMANY
Nilfi sk GmbH
Guido-Oberdorfer-Straße 2-10 
89287 Bellenberg

Tel.: (+49) (0)7306/72-444
Website: www.nilfi sk.de
GREECE
Nilfi sk A.E.
Αναπαύσεως 29
Κορωπί Τ.Κ. 194 00
Tel.: (30) 210 9119 600
Website: www.nilfi sk.gr
HOLLAND
Nilfi sk B.V.
Versterkerstraat 5
1322 AN Almere
Tel.: (+31) 036 5460760
Website: www.nilfi sk.nl
HONG KONG
Nilfi sk Ltd.
2001 HK Worsted Mills
Industrial Building
31-39, Wo Tong Tsui St.
Kwai Chung, N.T.
Tel.: (+852) 2427 5951
Website: nilfi sk.com
HUNGARY
Nilfi sk Kft.
II. Rákóczi Ferenc út 10
2310 Szigetszentmiklós-Lakihegy
Tel.: (+36) 24 475 550
Website: www.nilfi sk.hu

INDIA
Nilfi sk India Limited
Pramukh Plaza, ‘B’ Wing, 4th fl oor, Unit No. 403 
Cardinal Gracious Road, Chakala 
Andheri (East) Mumbai 400 099 
Tel.: (+91) 22 6118 8188
Website: www.nilfi sk.in

IRELAND
Nilfi sk
1 Stokes Place
St. Stephen’s Green
Dublin 2
Tel.: (+35) 3 12 94 38 38
Website: www.nilfi sk.ie
ITALY
Nilfi sk SpA 
Strada Comunale della Braglia, 18 
26862 Guardamiglio (LO) 
Tel.: (+39) (0) 377 414021
Website: www.nilfi sk.it
JAPAN
Nilfi sk Inc.
1-6-6 Kita-shinyokohama, Kouhoku-ku
Yokohama, 223-0059
Tel.: (+81) 45548 2571
Website: www.nilfi sk.com
MALAYSIA
Nilfi sk Sdn Bhd
Sd 33, Jalan KIP 10
Taman Perindustrian KIP
Sri Damansara
52200 Kuala Lumpur
Tel.: +603 6275 3120
Website: www.nilfi sk.com
MEXICO
Nilfi sk de Mexico, S. de R.L. de C.V.
Pirineos 515, Int. 60-70 
Zona Industrial Benito Juárez
Queretaro, QRO, CP 76120
Tel.: (+52) 442 427 77 00
Website: www.nilfi sk.com

NEW ZEALAND
Nilfi sk Limited
Suite F, Building E
42 Tawa Drive
0632 Albany Auckland
Tel.: (+64) 9 414 1996
Website: www.nilfi sk.com

NORWAY
Nilfi sk AS
Bjørnerudveien 24
1266 Oslo
Tel.:  (+47) 22 75 17 80
Website: www.nilfi sk.no

PERU
Nilfi sk S.A.C. 
Calle Boulevard 162, Of. 703, Lima 33- Perú 
Lima 
Tel.: (511) 435-6840 
Website: www.nilfi sk.com

POLAND
Nilfi sk Sp. Z.O.O.
Millenium Logistic Park
ul. 3 Maja 8, Bud. B4
05-800 Pruszków
Tel.: (+48) 22 738 3750
Website: www.nilfi sk.pl

PORTUGAL
Nilfi sk Lda.
Sintra Business Park
Zona Industrial Da Abrunheira
Edifi cio 1, 1° A
P2710-089 Sintra

Tel.: (+351) 21 911 2670
Website: www.nilfi sk.pt
RUSSIA
Nilfi sk LLC
Vyatskaya str. 27, bld. 7/1st
127015 Moscow
Tel.: (+7) 495 783 9602
Website: www.nilfi sk.ru

SINGAPORE
Den-Sin
22 Tuas Avenue 2
639453 Singapore
Tel.: (+65) 6268 1006
Website: www.densin.com
SLOVAKIA
Nilfi sk s.r.o.
Bancíkovej 1/A
SK-821 03 Bratislava
Tel.: (+421) 910 222 928
Website: www.nilfi sk.sk

SOUTH AFRICA
Nilfi sk (Pty) Ltd 
Kimbult Offi  ce Park, 9 Zeiss Road
Laser Park, Honeydew 
Johannesburg
Tel.: (+27) 118014600
Website: www.nilfi sk.co.za

SOUTH KOREA
Nilfi sk Korea
3F Duksoo B/D, 317-15
Sungsoo-Dong 2Ga
Sungdong-Gu, Seoul 
Tel.: (+82) 2497 8636
Website: www.nilfi sk.co.kr

SPAIN
Nilfi sk S.A.U
Paseu del Rengle, 5 Planta. 9-10
08302 Mataró
Tel.: (34) 93 741 2400
Website: www.nilfi sk.es

SWEDEN
Nilfi sk AB
Taljegårdsgatan 4
431 53 Mölndal
Tel.: (+46) 31 706 73 00
Website: www.nilfi sk.se

SWITZERLAND
Nilfi sk AG
Ringstrasse 19
Kircheberg/Industri Stelz
9500 Wil
Tel.: (+41) 71 92 38 444
Website: www.nilfi sk.ch

TAIWAN
Nilfi sk Ltd
Taiwan Branch (H.K)
No. 5, Wan Fang Road
Taipei
Tel.: (+88) 6227 00 22 68
Website: www.nilfi sk.tw

THAILAND
Nilfi sk Co. Ltd.
89 Soi Chokechai-Ruammitr
Viphavadee-Rangsit Road
Ladyao, Jatuchak, Bangkok 10900
Tel.: (+66) 2275 5630
Website: www.nilfi sk.co.th

TURKEY
Nilfi sk A.S. 
Serifali Mh. Bayraktar Bulv. Sehit Sk. No:7  
Ümraniye, 34775 Istanbul 
Tel.: +90 216 466 94 94
Website: www.nilfi sk.com.tr

UNITED ARAB EMIRATES
Nilfi sk Middle East Branch
SAIF-Zone
P.O. Box 122298
Sharjah
Tel.: (+971) (0) 655-78813
Website: www.nilfi sk.com

UNITED KINGDOM
Nilfi sk Ltd.
Nilfi sk House, Bowerbank Way
Gilwilly Industrial Estate, Penrith
Cumbria CA11 9BQ
Tel: (+44) (0) 1768 868995
Website: www.nilfi sk.co.uk
UNITED STATES
Nilfi sk Inc.
14600 21st Avenue North
Plymouth, MN-55447
Tel.: (+1) 800-989-2235
Website: www.nilfi sk.com

VIETNAM
Nilfi sk Vietnam
No. 51 Doc Ngu Str.
P. Vinh Phúc, Q.Ba Dinh
Hanoi
Tel.: (+84) 761 5642
Website: www.nilfi sk.com
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